
II Μη νομοθετικές πράξεις 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ  

★ Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/1997 της Επιτροπής, της 7ης Νοεμβρίου 2017, σχετικά με την 
τροποποίηση των εκτελεστικών κανονισμών (ΕΕ) 2016/184 και (ΕΕ) 2016/185 για την επέκταση του 
οριστικού αντισταθμιστικού δασμού και του δασμού αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκαν στις 
εισαγωγές φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών στοιχείων 
(δηλαδή κυψελών) καταγωγής ή προέλευσης Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας στις εισαγωγές 
φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών στοιχείων (δηλαδή 
κυψελών) προέλευσης Μαλαισίας και Ταϊβάν, είτε δηλώνονται ως καταγωγής Μαλαισίας και Ταϊβάν 
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ  

★ Απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2017/1998 του Συμβουλίου, της 6ης Νοεμβρίου 2017, για τον διορισμό 
ενός τακτικού μέλους, έπειτα από πρόταση του Βασιλείου της Ισπανίας, στην Ευρωπαϊκή 
Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7  

★ Απόφαση (ΕΕ) 2017/1999 του Συμβουλίου, της 6ης Νοεμβρίου 2017, για τον διορισμό ενός 
τακτικού και δύο αναπληρωματικών μελών, έπειτα από πρόταση του Βασιλείου του Βελγίου, στην 
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★ Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/2000 της Επιτροπής, της 6ης Νοεμβρίου 2017, για την 
τροποποίηση του παραρτήματος της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2017/247 για ορισμένα μέτρα 
προστασίας σχετικά με την εκδήλωση εστιών υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε 
ορισμένα κράτη μέλη [κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2017) 7467] (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  9  

Έκδοση 
στην ελληνική γλώσσα 

Περιεχόμενα 

EL 

Επίσημη Εφημερίδα 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Οι πράξεις των οποίων οι τίτλοι έχουν τυπωθεί με λευκά στοιχεία αποτελούν πράξεις τρεχούσης διαχειρίσεως που έχουν θεσπισθεί στο πλαίσιο 
της γεωργικής πολιτικής και είναι γενικά περιορισμένης χρονικής ισχύος. 

Οι τίτλοι όλων των υπολοίπων πράξεων έχουν τυπωθεί με μαύρα στοιχεία και επισημαίνονται με αστερίσκο. 
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(1) Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 

EL 





II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2017/1997 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 7ης Νοεμβρίου 2017 

σχετικά με την τροποποίηση των εκτελεστικών κανονισμών (ΕΕ) 2016/184 και (ΕΕ) 2016/185 για την 
επέκταση του οριστικού αντισταθμιστικού δασμού και του δασμού αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκαν στις 
εισαγωγές φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών στοιχείων  
(δηλαδή κυψελών) καταγωγής ή προέλευσης Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας στις εισαγωγές 
φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών στοιχείων (δηλαδή 
κυψελών) προέλευσης Μαλαισίας και Ταϊβάν, είτε δηλώνονται ως καταγωγής Μαλαισίας και Ταϊβάν 

είτε όχι 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/1036 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2016, 
για την άμυνα κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο ντάμπινγκ εκ μέρους χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης (1) («ο βασικός κανονισμός αντιντάμπινγκ»), και ιδίως το άρθρο 11 παράγραφος 4 και το άρθρο 13 παράγραφος 4, και 
τον κανονισμό (ΕΕ) 2016/1037 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2016, για την άμυνα 
κατά των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο επιδοτήσεων εκ μέρους χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής Ένωσης (2)  
(«ο βασικός κανονισμός κατά των επιδοτήσεων»), και ιδίως το άρθρο 23 παράγραφος 6 και το άρθρο 24 παράγραφος 5, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

A. ΙΣΧΥΟΝΤΑ ΜΕΤΡΑ 

(1) Το Συμβούλιο στις 2 Δεκεμβρίου 2013 επέβαλε μέτρα αντιντάμπινγκ (3) και αντισταθμιστικά μέτρα (4) στις φωτοβολ­
ταϊκές συστοιχίες ή φωτοβολταϊκά πάνελ κρυσταλλικού πυριτίου, καθώς και στις κυψέλες του τύπου που χρησιμο­
ποιείται σε φωτοβολταϊκές συστοιχίες κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών τους στοιχείων (δηλαδή 
κυψελών), καταγωγής ή προέλευσης Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας (τα «αρχικά μέτρα»). 

(2)  Στις 11 Φεβρουαρίου 2016 η Επιτροπή επεξέτεινε την εφαρμογή των μέτρων στις εισαγωγές φωτοβολταϊκών συστοιχιών 
κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών τους στοιχείων (δηλαδή κυψελών) που αποστέλλονται από τη Μαλαισία 
και την Ταϊβάν («τα επεκταθέντα μέτρα»), είτε δηλώνονται ως καταγωγής Μαλαισίας και Ταϊβάν είτε όχι, με εξαίρεση τις 
εισαγωγές προϊόντων τα οποία παράγονται από ορισμένες εταιρείες οι οποίες κατονομάζονται ρητά (5). 
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(1) ΕΕ L 176 της 30.6.2016, σ. 21. 
(2) ΕΕ L 176 της 30.6.2016, σ. 55. 
(3) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1238/2013 του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2013, για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ 

και την οριστική είσπραξη του προσωρινού δασμού που επιβλήθηκε στις εισαγωγές φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και 
βασικών συστατικών τους στοιχείων (π.χ. κυψελών), καταγωγής ή προέλευσης Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας (ΕΕ L 325 της 5.12.2013, σ. 1). 

(4) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1239/2013 του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2013, για την επιβολή οριστικού αντισταθμιστικού 
δασμού σχετικά με τις εισαγωγές φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών στοιχείων (π.χ. κυψελών) 
καταγωγής ή προέλευσης Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας (ΕΕ L 325 της 5.12.2013, σ. 66). 

(5) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2016/184 της Επιτροπής, της 11ης Φεβρουαρίου 2016, για την επέκταση του οριστικού αντισταθμιστικού 
δασμού που επιβλήθηκε με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 1239/2013 του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2013, στις εισαγωγές φωτοβολ­
ταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών στοιχείων (π.χ. κυψελών) καταγωγής ή προέλευσης Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Κίνας στις εισαγωγές φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών στοιχείων (δηλαδή κυψελών) προέλευσης 
Μαλαισίας και Ταϊβάν, είτε δηλώνονται ως καταγωγής Μαλαισίας και Ταϊβάν είτε όχι (ΕΕ L 37 της 12.2.2016, σ. 56) και εκτελεστικός 
κανονισμός (ΕΕ) 2016/185 της Επιτροπής, της 11ης Φεβρουαρίου 2016, για την επέκταση του οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ που 
επιβλήθηκε με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1238/2013 του Συμβουλίου, της 2ας Δεκεμβρίου 2013, όσον αφορά τις εισαγωγές 
φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών τους στοιχείων (π.χ. κυψελών) καταγωγής ή προέλευσης Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας στις εισαγωγές φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών στοιχείων (δηλαδή κυψελών) 
προέλευσης Μαλαισίας και Ταϊβάν, είτε δηλώνονται ως καταγωγής Μαλαισίας και Ταϊβάν είτε όχι (ΕΕ L 37 της 12.2.2016, σ. 76). 



(3)  Στις 5 Δεκεμβρίου 2015 η Επιτροπή κίνησε διαδικασίες επανεξέτασης ενόψει της λήξης ισχύος των αρχικών μέτρων 
αντιντάμπινγκ (1) και αντισταθμιστικών μέτρων (2), καθώς και μερικής ενδιάμεσης επανεξέτασης για τα εν λόγω μέτρα (3). 
Στη συνέχεια, την 1η Μαρτίου 2017, η Επιτροπή επέβαλε μέτρα αντιντάμπινγκ και αντισταθμιστικά μέτρα για μια 
περίοδο 18 μηνών («τα συνεχιζόμενα μέτρα») και περάτωσε τη μερική ενδιάμεση επανεξέταση (4). 

(4)  Στις 3 Μαρτίου 2017 η Επιτροπή κίνησε διαδικασία μερικής ενδιάμεσης επανεξέτασης η οποία περιοριζόταν στη μορφή 
και στο επίπεδο των συνεχιζόμενων μέτρων (5). Έπειτα από την εν λόγω επανεξέταση, η Επιτροπή τροποποίησε τα 
συνεχιζόμενα μέτρα με ισχύ 15 ημέρες από τη δημοσίευση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/1570 της 
Επιτροπής (6). 

(5)  Επομένως, τα αντισταθμιστικά μέτρα και τα μέτρα αντιντάμπινγκ που ισχύουν επί του παρόντος είναι εκείνα που 
επιβλήθηκαν με τους εκτελεστικούς κανονισμούς της Επιτροπής (ΕΕ) 2017/366 και (ΕΕ) 2017/367 όπως 
τροποποιήθηκαν από τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2017/1570. 

B. ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑ 

1. Έναρξη 

(6)  Η Επιτροπή, με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2017/242 της Επιτροπής (7) («κανονισμός για την έναρξη της 
διαδικασίας επανεξέτασης»), κίνησε διαδικασία επανεξέτασης των επεκταθέντων μέτρων με σκοπό να αποφανθεί σχετικά 
με τη δυνατότητα χορήγησης απαλλαγής από τα εν λόγω μέτρα στην εταιρεία Jinko Solar Technology SDN.BHD  
(«ο αιτών» ή «Jinko Malaysia»), Μαλαισιανό παραγωγό-εξαγωγέα φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και 
βασικών συστατικών τους στοιχείων (δηλαδή κυψελών). Επίσης, ο κανονισμός για την έναρξη της διαδικασίας 
επανεξέτασης κατάργησε τους δασμούς αντιντάμπινγκ για τον αιτούντα και όρισε οι εισαγωγές από αυτόν να υπάγονται 
σε καταγραφή. 

(7)  Η επανεξέταση ξεκίνησε έπειτα από αίτημα που κατέθεσε ο αιτών, με επαρκή εκ πρώτης όψεως στοιχεία τα οποία 
τεκμηριώνουν τον ισχυρισμό του ότι είναι νέος παραγωγός-εξαγωγέας και πληροί τα κριτήρια απαλλαγής σύμφωνα με το 
άρθρο 11 παράγραφος 4 και το άρθρο 13 παράγραφος 4 του βασικού κανονισμού αντιντάμπινγκ και το άρθρο 23 
παράγραφος 6 του βασικού κανονισμού κατά των επιδοτήσεων, ειδικότερα: 

—  δεν εξήγαγε το υπό επανεξέταση προϊόν στην Ένωση κατά την περίοδο της έρευνας που οδήγησε στα επεκταθέντα 
μέτρα, δηλαδή την περίοδο από την 1η Απριλίου 2014 έως τις 31 Μαρτίου 2015, 

—  δεν εμπλέκεται σε πρακτικές καταστρατήγησης, και 

—  έχει αμετάκλητη συμβατική υποχρέωση να εξαγάγει σημαντική ποσότητα στην Ένωση. 
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(1) Ανακοίνωση για την έναρξη διαδικασίας 2015/C 405/08·(ΕΕ C 405 της 5.12.2015, σ. 8). 
(2) Ανακοίνωση για την έναρξη διαδικασίας 2015/C 405/09·(ΕΕ C 405 της 5.12.2015, σ. 20). 
(3) Ανακοίνωση για την έναρξη διαδικασίας 2015/C 405/10·(ΕΕ C 405 της 5.12.2015, σ. 33). 
(4) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/366 της Επιτροπής, της 1ης Μαρτίου 2017, για την επιβολή οριστικών αντισταθμιστικών δασμών στις 

εισαγωγές φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών τους στοιχείων (δηλαδή κυψελών) καταγωγής ή 
προέλευσης Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, ύστερα από επανεξέταση ενόψει της λήξης ισχύος των μέτρων σύμφωνα με το άρθρο 18 
παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1037 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, και για την περάτωση της μερικής 
ενδιάμεσης επανεξέτασης σύμφωνα με το άρθρο 19 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1037 (ΕΕ L 56 της 3.3.2017, σ. 1) καιεκτελε­
στικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/367 της Επιτροπής για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές φωτοβολταϊκών συστοιχιών 
κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών τους στοιχείων (δηλαδή κυψελών) καταγωγής ή προέλευσης Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, 
ύστερα από επανεξέταση ενόψει της λήξης ισχύος των μέτρων σύμφωνα με το άρθρο 11 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1036 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, και για την περάτωση της μερικής ενδιάμεσης επανεξέτασης σύμφωνα με το άρθρο 11 
παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1036 (ΕΕ L 56 της 3.3.2017, σ. 131). 

(5) ΕΕ C 67 της 3.3.2017, σ. 16. 
(6) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/1570 της Επιτροπής, της 15ης Σεπτεμβρίου 2017, για την τροποποίηση του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 

2017/366 και του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/367 για την επιβολή οριστικών αντισταθμιστικών δασμών και οριστικού δασμού αντιντά­
μπινγκ στις εισαγωγές φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών τους στοιχείων (δηλαδή κυψελών) καταγωγής 
ή προέλευσης Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας και για την κατάργηση της εκτελεστικής απόφασης 2013/707/ΕΕ για τη βεβαίωση της αποδοχής 
ανάληψης υποχρέωσης που προτάθηκε στο πλαίσιο των διαδικασιών αντιντάμπινγκ και κατά των επιδοτήσεων όσον αφορά τις εισαγωγές 
φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών στοιχείων (δηλαδή κυψελών) καταγωγής ή προέλευσης Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας κατά την περίοδο εφαρμογής των οριστικών μέτρων (ΕΕ L 238 της 16.9.2017, σ. 22). 

(7) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 2017/242 της Επιτροπής, της 10ης Φεβρουαρίου 2017, για την κίνηση διαδικασίας επανεξέτασης των 
εκτελεστικών κανονισμών (ΕΕ) 2016/184 και 2016/185 [για την επέκταση του οριστικού αντισταθμιστικού δασμού και του δασμού αντιντά­
μπινγκ που επιβλήθηκαν στις εισαγωγές φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και βασικών συστατικών τους στοιχείων (δηλαδή 
κυψελών) καταγωγής ή προέλευσης Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας στις εισαγωγές φωτοβολταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και 
βασικών συστατικών τους στοιχείων (δηλαδή κυψελών) προέλευσης Μαλαισίας και Ταϊβάν, είτε δηλώνονται ως καταγωγής Μαλαισίας και Ταϊβάν 
είτε όχι], για να εξεταστεί η δυνατότητα να χορηγηθεί απαλλαγή από τα μέτρα αυτά σε έναν Μαλαισιανό παραγωγό-εξαγωγέα, να καταργηθεί ο 
δασμός αντιντάμπινγκ όσον αφορά τις εισαγωγές που προέρχονται από τον εν λόγω παραγωγό-εξαγωγέα και να υπαχθούν σε καταγραφή οι 
εισαγωγές που προέρχονται από τον εν λόγω παραγωγό-εξαγωγέα (ΕΕ L 36 της 11.2.2017, σ. 47). 



2. Υπό επανεξέταση προϊόν 

(8)  Το υπό επανεξέταση προϊόν είναι φωτοβολταϊκές συστοιχίες ή φωτοβολταϊκά πάνελ κρυσταλλικού πυριτίου και κυψέλες 
του τύπου που χρησιμοποιείται σε φωτοβολταϊκές συστοιχίες ή φωτοβολταϊκά πάνελ κρυσταλλικού πυριτίου (οι κυψέλες 
έχουν πάχος που δεν υπερβαίνει τα 400 μικρόμετρα), που αποστέλλονται από τη Μαλαισία και την Ταϊβάν, είτε 
δηλώνονται ως καταγωγής Μαλαισίας και Ταϊβάν είτε όχι, και επί του παρόντος υπάγονται στους κωδικούς ΣΟ 
ex 8501 31 00, ex 8501 32 00, ex 8501 33 00, ex 8501 34 00, ex 8501 61 20, ex 8501 61 80, 
ex 8501 62 00, ex 8501 63 00, ex 8501 64 00 και ex 8541 40 90. 

(9)  Από τον ορισμό του υπό επανεξέταση προϊόντος εξαιρούνται οι ακόλουθοι τύποι προϊόντων: 

—  ηλιακοί φορτιστές που αποτελούνται από λιγότερες από έξι κυψέλες, είναι φορητοί και παρέχουν ηλεκτρική ενέργεια 
σε συσκευές ή φορτίζουν μπαταρίες, 

—  φωτοβολταϊκά προϊόντα λεπτού υμενίου, 

—  φωτοβολταϊκά προϊόντα κρυσταλλικού πυριτίου τα οποία είναι μονίμως ενσωματωμένα σε ηλεκτρικές συσκευές, αν η 
χρήση των εν λόγω ηλεκτρικών συσκευών είναι άλλη από την παραγωγή ενέργειας και αν οι εν λόγω ηλεκτρικές 
συσκευές καταναλώνουν το ηλεκτρικό ρεύμα που παράγεται από τις ενσωματωμένες φωτοβολταϊκές κυψέλες 
κρυσταλλικού πυριτίου, 

—  συστοιχίες ή πάνελ με τάση εξόδου που δεν υπερβαίνει τα 50 V συνεχούς ρεύματος και ισχύ εξόδου που δεν 
υπερβαίνει τα 50 W αποκλειστικά για άμεση χρήση ως φορτιστές μπαταριών σε συστήματα με τα ίδια χαρακτη­
ριστικά τάσης και ισχύος. 

3. Περίοδος αναφοράς 

(10)  Η περίοδος αναφοράς καλύπτει την περίοδο από την 1η Απριλίου 2014 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2016. 

4. Έρευνα 

(11) Η Επιτροπή ενημέρωσε την εταιρεία Jinko Solar Technology SDN.BHD, τον ενωσιακό κλάδο παραγωγής που εκπροσω­
πείται από τον καταγγέλλοντα στην αρχική έρευνα (EU ProSun) και τους εκπροσώπους της Μαλαισίας και της Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας σχετικά με την έναρξη διαδικασίας επανεξέτασης. 

(12)  Η Επιτροπή αναζήτησε και επαλήθευσε όλες τις πληροφορίες που έκρινε αναγκαίες για τους σκοπούς της επανεξέτασης. 
Ειδικότερα, έλαβε απαντήσεις στο ερωτηματολόγιο από τον αιτούντα και τη συνδεδεμένη με αυτόν εταιρεία πωλήσεων, 
Jinko Solar Technology Limited (Χονγκ Κονγκ) («Jinko HK»). Επίσκεψη επαλήθευσης πραγματοποιήθηκε στις εγκατα­
στάσεις του αιτούντα στη Μαλαισία. Όσον αφορά την εταιρεία Jinko HK, η Επιτροπή ενημερώθηκε κατά τη διάρκεια της 
έρευνας πως, παρά το γεγονός ότι η έδρα της εταιρείας αυτής είναι στο Χονγκ Κονγκ, όλα τα παραστατικά για τις 
εξαγωγικές πωλήσεις τηρούνται από τη συνδεδεμένη με αυτήν εταιρεία Jinko Solar Co., Ltd. στη Λαϊκή Δημοκρατία της 
Κίνας («ΛΔΚ»). Κατά συνέπεια, επίσκεψη επαλήθευσης σχετικά με τις εξαγωγικές πωλήσεις πραγματοποιήθηκε και στις 
εγκαταστάσεις της συνδεδεμένης με αυτήν εταιρείας στη Σανγκάη, ΛΔΚ. 

Γ. ΠΟΡΙΣΜΑΤΑ 

(13) Οι διαπιστώσεις της έρευνας κατέδειξαν ότι η Jinko Malaysia είναι πραγματικός Μαλαισιανός παραγωγός φωτοβολ­
ταϊκών συστοιχιών κρυσταλλικού πυριτίου και κυψελών που συστάθηκε τον Ιανουάριο του 2015 και ξεκίνησε την 
εμπορική παραγωγή συστοιχιών και κυψελών τον Ιούνιο/Ιούλιο του ίδιου έτους. 

(14)  Κατά τη διάρκεια της έρευνας η Επιτροπή διαπίστωσε ότι η εταιρεία Jinko Malaysia δεν εξήγαγε το υπό επανεξέταση 
προϊόν στην Ένωση κατά την περίοδο της έρευνας που οδήγησε στα επεκταθέντα μέτρα, δηλαδή την περίοδο από την 
1η Απριλίου 2014 έως τις 31 Μαρτίου 2015. Διαπιστώθηκε επίσης ότι η εταιρεία Jinko Malaysia δεν αγόρασε το υπό 
εξέταση προϊόν από τη ΛΔΚ για μεταπώληση ή μεταφόρτωση στην Ένωση. Επιπλέον, η εταιρεία Jinko Malaysia δεν 
εξήγαγε το υπό επανεξέταση προϊόν στην Ένωση μέχρι το τέλος της περιόδου αναφοράς, δηλαδή μέχρι τις 
31 Δεκεμβρίου 2016. 

(15)  Ωστόσο, η Jinko Malaysia τον Οκτώβριο του 2016 είχε συνάψει σύμβαση για την εξαγωγή σημαντικής ποσότητας του 
υπό εξέταση προϊόντος στην Ένωση. Σύμφωνα με τους συμβατικούς όρους, η παράδοση της εν λόγω ποσότητας έχει 
ανασταλεί εν αναμονή της τρέχουσας έρευνας επανεξέτασης. 
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(16)  Η Επιτροπή σημείωσε ότι ο αιτών είναι θυγατρική εταιρεία η οποία ανήκει εξολοκλήρου στην εταιρεία Jinko Solar Co., 
Ltd., τον Κινέζο παραγωγό του υπό επανεξέταση προϊόντος που υπόκειται επί του παρόντος στα αρχικά μέτρα, όπως 
τροποποιήθηκαν. Όπως αναφέρεται στον κανονισμό για την έναρξη της διαδικασίας επανεξέτασης η Επιτροπή εξέτασε 
προσεκτικά αυτήν τη σχέση και επαλήθευσε αν η εταιρεία Jinko Μαλαισία συστάθηκε ή χρησιμοποιήθηκε με σκοπό την 
καταστρατήγηση των ισχυόντων μέτρων. 

(17)  Η Jinko Solar Co., Ltd είναι μέλος ενός ευρύτερου επιχειρηματικού ομίλου που ανήκει στην Jinko Solar Holding Co., 
Ltd. Η εταιρεία αυτή έχει συσταθεί με έδρα τη νήσο Cayman και οι μετοχές της είναι εισηγμένες στο Χρηματιστήριο της 
Νέας Υόρκης. Η Jinko Solar Group δραστηριοποιείται σε παγκόσμιο επίπεδο και διαθέτει εγκαταστάσεις παραγωγής σε 
διάφορες χώρες, επί του παρόντος στην Κίνα, στην Πορτογαλία, στη Νότια Αφρική και στη Μαλαισία. Σύμφωνα με τα 
πρακτικά του διοικητικού συμβουλίου της από το 2014, η επιχειρηματική στρατηγική του ομίλου τα τελευταία χρόνια 
είναι η περαιτέρω αύξηση των εγκαταστάσεων παραγωγής στο εξωτερικό και ιδίως σε χώρες με ισχυρό δυναμικό 
ανάπτυξης έργου. Στο πλαίσιο αυτής της επιχειρηματικής στρατηγικής, το Διοικητικό Συμβούλιο αποφάσισε κατά το 
ίδιο έτος τη δημιουργία μονάδας παραγωγής στη Μαλαισία. 

(18)  Επιπλέον, η Επιτροπή διαπίστωσε ότι η εταιρεία Jinko Malaysia είναι πραγματικός παραγωγός του υπό επανεξέταση 
προϊόντος με ολοκληρωμένες και υπερσύγχρονες εγκαταστάσεις τόσο για τις κυψέλες όσο και για τις συστοιχίες, 
συμπεριλαμβανομένου του τομέα έρευνας και ανάπτυξης. Η εταιρεία δεν έχει εμπλακεί σε πρακτικές καταστρατήγησης, 
όπως μεταφόρτωση, εργασίες συναρμολόγησης ή μεταπώλησης προς την Ένωση ηλιακών συστοιχιών και κυψελών 
καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας. 

(19) Συνεπώς, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η εταιρεία Jinko Malaysia ούτε δημιουργήθηκε ούτε χρησιμο­
ποιήθηκε για την καταστρατήγηση των αρχικών μέτρων και ότι το ίδιο το γεγονός ότι ανήκει σε κινεζική εταιρεία δεν 
αποτελεί λόγο για την απόρριψη της αίτησης. 

(20)  Στο πλαίσιο αυτό, η Επιτροπή δεν έκρινε απαραίτητο να επιβάλει ιδιαίτερους όρους παρακολούθησης αν χορηγηθεί η 
απαλλαγή. Με σκοπό να εξασφαλιστεί η ορθή εφαρμογή της απαλλαγής, η Επιτροπή έκρινε σκόπιμο να εφαρμόσει τα 
ειδικά μέτρα τα οποία ισχύουν για όλες τις εταιρείες στις οποίες έχει χορηγηθεί απαλλαγή. Τα ειδικά αυτά μέτρα είναι η 
απαίτηση για υποβολή στις τελωνειακές αρχές των κρατών μελών έγκυρου εμπορικού τιμολογίου, το οποίο πρέπει να 
ανταποκρίνεται στις απαιτήσεις που ορίζονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2016/184 
της Επιτροπής και στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2016/185 της Επιτροπής. Οι 
εισαγωγές που δεν συνοδεύονται από τέτοιου είδους τιμολόγιο υπόκεινται στα επεκταθέντα μέτρα για τον αντισταθ­
μιστικό δασμό και τον δασμό αντιντάμπινγκ αντίστοιχα. 

(21)  Με βάση τα πορίσματα που περιγράφονται στις αιτιολογικές σκέψεις 13 έως 19, η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα 
ότι η εταιρεία Jinko Solar Technology SDN.BHD πληροί τα κριτήρια που ορίζονται στο άρθρο 11 παράγραφος 4 και 
στο άρθρο 13 παράγραφος 4 του βασικού κανονισμού αντιντάμπινγκ και στο άρθρο 23 παράγραφος 6 του βασικού 
κανονισμού κατά των επιδοτήσεων και θα πρέπει να απαλλαγεί από τα επεκταθέντα μέτρα. 

(22)  Τα ανωτέρω πορίσματα κοινοποιήθηκαν στον αιτούντα και στα άλλα ενδιαφερόμενα μέρη, στα οποία δόθηκε η ευκαιρία 
να υποβάλουν παρατηρήσεις. Μόνο ο αιτών υπέβαλε παρατηρήσεις τεχνικής φύσης και ήσσονος σημασίας. 

Δ. ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΗ ΤΟΥ ΚΑΤΑΛΟΓΟΥ ΕΤΑΙΡΕΙΩΝ ΠΟΥ ΑΠΑΛΛΑΣΣΟΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΑ ΕΠΕΚΤΑΘΕΝΤΑ 
ΜΕΤΡΑ 

(23)  Βάσει των πορισμάτων που προαναφέρονται η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η εταιρεία Jinko Solar 
Technology SDN.BHD θα πρέπει να προστεθεί στον κατάλογο των εταιρειών που απαλλάσσονται από τον αντισταθ­
μιστικό δασμό και τον δασμό αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκε με τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2016/184 και τον 
εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) 2016/185, αντίστοιχα. 

(24)  Ως εκ τούτου, η εταιρεία Jinko Solar Technology SDN.BHD θα πρέπει να προστεθεί στον κατάλογο των εταιρειών που 
προσδιορίζονται ατομικά στο άρθρο 1 παράγραφος 1 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2016/184 και στο άρθρο 1 
παράγραφος 1 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2016/185. 

(25)  Επιπλέον, η εφαρμογή της απαλλαγής εξαρτάται από τη συμμόρφωση με την απαίτηση που ορίζεται στο άρθρο 1 
παράγραφος 2 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2016/184 και στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) 2016/185. 

(26)  Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι σύμφωνα με τη γνώμη της επιτροπής που έχει συσταθεί βάσει 
του άρθρου 15 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/1036, 
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ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Ο πίνακας του άρθρου 1 παράγραφος 1 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 2016/184 αντικαθίσταται από τον ακόλουθο 
πίνακα: 

Χώρα Εταιρεία Πρόσθετος κωδικός TARIC 

Μαλαισία AUO — SunPower Sdn. Bhd. 

Flextronics Shah Alam Sdn. Bhd. 

Hanwha Q CELLS Malaysia Sdn. Bhd. 

Panasonic Energy Malaysia Sdn. Bhd. 

TS Solartech Sdn. Bhd. 

Jinko Solar Technology SDN.BHD 

C073 

C074 

C075 

C076 

C077 

C203 

Ταϊβάν ANJI Technology Co., Ltd. 

AU Optronics Corporation 

Big Sun Energy Technology Inc. 

EEPV Corp. 

E-TON Solar Tech. Co., Ltd. 

Gintech Energy Corporation 

Gintung Energy Corporation 

Inventec Energy Corporation 

Inventec Solar Energy Corporation 

LOF Solar Corp. 

Ming Hwei Energy Co., Ltd. 

Motech Industries, Inc. 

Neo Solar Power Corporation 

Perfect Source Technology Corp. 

Ritek Corporation 

Sino-American Silicon Products Inc. 

Solartech Energy Corp. 

Sunengine Corporation Ltd. 

Topcell Solar International Co., Ltd. 

TSEC Corporation 

Win Win Precision Technology Co., Ltd. 

C058 

C059 

C078 

C079 

C080 

C081 

C082 

C083 

C084 

C085 

C086 

C087 

C088 

C089 

C090 

C091 

C092 

C093 

C094 

C095 

C096  

Άρθρο 2 

Ο πίνακας του άρθρου 1 παράγραφος 1 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 2016/185 αντικαθίσταται από τον ακόλουθο 
πίνακα: 

Χώρα Εταιρεία Πρόσθετος κωδικός TARIC 

Μαλαισία AUO — SunPower Sdn. Bhd. 

Flextronics Shah Alam Sdn. Bhd. 

Hanwha Q CELLS Malaysia Sdn. Bhd. 

Panasonic Energy Malaysia Sdn. Bhd. 

TS Solartech Sdn. Bhd. 

Jinko Solar Technology SDN.BHD 

C073 

C074 

C075 

C076 

C077 

C203 
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Χώρα Εταιρεία Πρόσθετος κωδικός TARIC 

Ταϊβάν ANJI Technology Co., Ltd. 

AU Optronics Corporation 

Big Sun Energy Technology Inc. 

EEPV Corp. 

E-TON Solar Tech. Co., Ltd. 

Gintech Energy Corporation 

Gintung Energy Corporation 

Inventec Energy Corporation 

Inventec Solar Energy Corporation 

LOF Solar Corp. 

Ming Hwei Energy Co., Ltd. 

Motech Industries, Inc. 

Neo Solar Power Corporation 

Perfect Source Technology Corp. 

Ritek Corporation 

Sino-American Silicon Products Inc. 

Solartech Energy Corp. 

Sunengine Corporation Ltd. 

Topcell Solar International Co., Ltd. 

TSEC Corporation 

Win Win Precision Technology Co., Ltd. 

C058 

C059 

C078 

C079 

C080 

C081 

C082 

C083 

C084 

C085 

C086 

C087 

C088 

C089 

C090 

C091 

C092 

C093 

C094 

C095 

C096  

Άρθρο 3 

Οι τελωνειακές αρχές καλούνται να παύσουν την καταγραφή των εισαγωγών που πραγματοποιούνται σύμφωνα με το άρθρο 3 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2017/242. Κανένας δασμός αντιντάμπινγκ δεν θα εισπραχθεί επί των εισαγωγών που έχουν 
ήδη καταγραφεί. 

Άρθρο 4 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 7 Νοεμβρίου 2017. 

Για την Επιτροπή 

Ο Πρόεδρος 
Jean-Claude JUNCKER  
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ, Ευρατόμ) 2017/1998 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 6ης Νοεμβρίου 2017 

για τον διορισμό ενός τακτικού μέλους, έπειτα από πρόταση του Βασιλείου της Ισπανίας, στην 
Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 302, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, και ιδίως το άρθρο 106α, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της ισπανικής κυβέρνησης, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 18 Σεπτεμβρίου 2015 και την 1η Οκτωβρίου 2015 το Συμβούλιο εξέδωσε τις αποφάσεις (ΕΕ, Ευρατόμ) 
2015/1600 (1) και (ΕΕ, Ευρατόμ) 2015/1790 (2) για τον διορισμό των μελών της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και 
Κοινωνικής Επιτροπής για την περίοδο από 21 Σεπτεμβρίου 2015 έως 20 Σεπτεμβρίου 2020. 

(2)  Μία θέση τακτικού μέλους της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής έμεινε κενή λόγω της λήξης της 
θητείας της κ. Catalina Ana VICENS GUILLÉN, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η κ. Μαρία ΝΙΚΟΛΟΠΟΥΛΟΥ [Comisiones Obreras (CC.OO)] διορίζεται ως τακτικό μέλος στην Ευρωπαϊκή Οικονομική και 
Κοινωνική Επιτροπή για το εναπομένον διάστημα της θητείας, ήτοι έως τις 20 Σεπτεμβρίου 2020. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της. 

Βρυξέλλες, 6 Νοεμβρίου 2017. 

Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 
T. TAMM  
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(1) Απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2015/1600 του Συμβουλίου, της 18ης Σεπτεμβρίου 2015, για τον διορισμό των μελών της Ευρωπαϊκής Οικονομικής 
και Κοινωνικής Επιτροπής για την περίοδο από 21 Σεπτεμβρίου 2015 έως 20 Σεπτεμβρίου 2020 (ΕΕ L 248 της 24.9.2015, σ. 53). 

(2) Απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2015/1790 του Συμβουλίου, της 1ης Οκτωβρίου 2015, για τον διορισμό των μελών της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και 
Κοινωνικής Επιτροπής για την περίοδο από 21 Σεπτεμβρίου 2015 έως 20 Σεπτεμβρίου 2020 (ΕΕ L 260 της 7.10.2015, σ. 23). 



ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2017/1999 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 6ης Νοεμβρίου 2017 

για τον διορισμό ενός τακτικού και δύο αναπληρωματικών μελών, έπειτα από πρόταση του Βασιλείου 
του Βελγίου, στην Επιτροπή των Περιφερειών 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 305, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της βελγικής κυβέρνησης, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 26 Ιανουαρίου, στις 5 Φεβρουαρίου και στις 23 Ιουνίου 2015 το Συμβούλιο εξέδωσε τις αποφάσεις (ΕΕ) 
2015/116 (1), (ΕΕ) 2015/190 (2) και (ΕΕ) 2015/994 (3) για τον διορισμό τακτικών και αναπληρωματικών μελών της 
Επιτροπής των Περιφερειών για την περίοδο από τις 26 Ιανουαρίου 2015 έως τις 25 Ιανουαρίου 2020. 

(2)  Μία θέση τακτικού μέλους της Επιτροπής των Περιφερειών έμεινε κενή λόγω της λήξης της θητείας του κ. Jean-François 
ISTASSE. 

(3)  Μία θέση αναπληρωματικού μέλους της Επιτροπής των Περιφερειών έμεινε κενή λόγω της λήξης της θητείας του 
κ. Rudy DEMOTTE. 

(4)  Μία θέση αναπληρωματικού μέλους της Επιτροπής των Περιφερειών έμεινε κενή μετά τον διορισμό του κ. Marc 
HENDRICKX ως τακτικού μέλους της Επιτροπής των Περιφερειών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Διορίζονται στην Επιτροπή των Περιφερειών για το εναπομένον διάστημα της θητείας, ήτοι έως τις 25 Ιανουαρίου 2020: 

α)  ως τακτικό μέλος: 

—  ο κ. Marc HENDRICKX, Lid van het Vlaams Parlement, 

β)  ως αναπληρωματικά μέλη: 

—  ο κ. Jan VAN ESBROECK, Lid van het Vlaams Parlement, 

—  ο κ. Jean-François ISTASSE, Conseiller communal de Verviers. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημερομηνία της έκδοσής της. 

Βρυξέλλες, 6 Νοεμβρίου 2017. 

Για το Συμβούλιο 

Ο Πρόεδρος 
T. TAMM  
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(1) Απόφαση (ΕΕ) 2015/116 του Συμβουλίου, της 26ης Ιανουαρίου 2015, για τον διορισμό των τακτικών και αναπληρωματικών μελών της 
Επιτροπής των Περιφερειών για την περίοδο από 26 Ιανουαρίου 2015 έως 25 Ιανουαρίου 2020 (ΕΕ L 20 της 27.1.2015, σ. 42). 

(2) Απόφαση (ΕΕ) 2015/190 του Συμβουλίου, της 5ης Φεβρουαρίου 2015, για τον διορισμό τακτικών και αναπληρωματικών μελών της Επιτροπής 
των Περιφερειών για την περίοδο από την 26η Ιανουαρίου 2015 έως την 25η Ιανουαρίου 2020 (ΕΕ L 31 της 7.2.2015, σ. 25). 

(3) Απόφαση (ΕΕ) 2015/994 του Συμβουλίου, της 23ης Ιουνίου 2015, για τον διορισμό μελών και αναπληρωτών της Επιτροπής των Περιφερειών 
για την περίοδο από τις 26 Ιανουαρίου 2015 έως τις 25 Ιανουαρίου 2020 (ΕΕ L 159 της 25.6.2015, σ. 70). 



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ (ΕΕ) 2017/2000 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 6ης Νοεμβρίου 2017 

για την τροποποίηση του παραρτήματος της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2017/247 για ορισμένα μέτρα 
προστασίας σχετικά με την εκδήλωση εστιών υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε ορισμένα 

κράτη μέλη 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2017) 7467] 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 89/662/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 11ης Δεκεμβρίου 1989, σχετικά με τους κτηνιατρικούς 
ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο με προοπτική την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς (1), και ιδίως το 
άρθρο 9 παράγραφος 4, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 90/425/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 1990, σχετικά με τους κτηνιατρικούς και 
ζωοτεχνικούς ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπόριο ορισμένων ζώντων ζώων και προϊόντων με προοπτική την 
υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς (2), και ιδίως το άρθρο 10 παράγραφος 4, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/247 της Επιτροπής (3) εκδόθηκε μετά την εκδήλωση εστιών υψηλής παθογονικότητας 
γρίπης των πτηνών του υποτύπου H5 σε ορισμένα κράτη μέλη («τα οικεία κράτη μέλη») και τον καθορισμό ζωνών 
προστασίας και επιτήρησης από την αρμόδια αρχή των οικείων κρατών μελών σύμφωνα με το άρθρο 16 παράγραφος 1 
της οδηγίας 2005/94/ΕΚ του Συμβουλίου (4). 

(2)  Η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/247 προβλέπει ότι οι ζώνες προστασίας και επιτήρησης που καθορίζονται από τις 
αρμόδιες αρχές των οικείων κρατών μελών σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ πρέπει να περιλαμβάνουν τουλάχιστον 
τις περιοχές που αναφέρονται ως ζώνες προστασίας και επιτήρησης στο παράρτημα της εν λόγω εκτελεστικής απόφασης. 
Η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/247 προβλέπει επιπλέον ότι τα μέτρα που εφαρμόζονται στις ζώνες προστασίας και 
επιτήρησης, όπως ορίζονται στο άρθρο 29 παράγραφος 1 και στο άρθρο 31 της οδηγίας 2005/94/ΕΚ, διατηρούνται 
τουλάχιστον μέχρι τις ημερομηνίες που ορίζονται για τις ζώνες αυτές στο παράρτημα της εν λόγω εκτελεστικής 
απόφασης. 

(3)  Από την ημερομηνία της έκδοσής της, η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/247 τροποποιήθηκε αρκετές φορές, 
προκειμένου να ληφθούν υπόψη οι εξελίξεις της επιδημιολογικής κατάστασης στην Ένωση όσον αφορά τη γρίπη των 
πτηνών. Ειδικότερα, η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/247 τροποποιήθηκε με την εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/696 
της Επιτροπής (5), προκειμένου να θεσπιστούν κανόνες σχετικά με τις αποστολές νεοσσών μίας ημέρας από τις περιοχές 
που αναφέρονται στο παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2017/247. Η τροποποίηση αυτή έλαβε υπόψη το 
γεγονός ότι οι νεοσσοί μίας ημέρας εγκυμονούν πολύ μικρό κίνδυνο εξάπλωσης της υψηλής παθογονικότητας γρίπης 
των πτηνών σε σύγκριση με άλλα προϊόντα πουλερικών. 

(4)  Η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/247 τροποποιήθηκε στη συνέχεια με την εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/1841 της 
Επιτροπής (6), προκειμένου να ενισχυθούν τα εφαρμοστέα μέτρα ελέγχου της νόσου σε περιπτώσεις στις οποίες υπάρχει 
αυξημένος κίνδυνος εξάπλωσης της υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών. Ως εκ τούτου, η εκτελεστική απόφαση  
(ΕΕ) 2017/247 προβλέπει τώρα τον καθορισμό, σε ενωσιακό επίπεδο, περαιτέρω απαγορευμένων ζωνών στα οικεία 
κράτη μέλη, όπως αναφέρεται στο άρθρο 16 παράγραφος 4 της οδηγίας 2005/94/ΕΚ, σε περίπτωση εκδήλωσης εστίας 
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(1) ΕΕ L 395 της 30.12.1989, σ. 13. 
(2) ΕΕ L 224 της 18.8.1990, σ. 29. 
(3) Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/247 της Επιτροπής, της 9ης Φεβρουαρίου 2017, για ορισμένα μέτρα προστασίας σχετικά με την εκδήλωση 

εστιών υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε ορισμένα κράτη μέλη (ΕΕ L 36 της 11.2.2017, σ. 62). 
(4) Οδηγία 2005/94/ΕΚ του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2005, σχετικά με κοινοτικά μέτρα για την καταπολέμηση της γρίπης των πτηνών 

και την κατάργηση της οδηγίας 92/40/ΕΟΚ (ΕΕ L 10 της 14.1.2006, σ. 16). 
(5) Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/696 της Επιτροπής, της 11ης Απριλίου 2017, για την τροποποίηση της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 

2017/247 για ορισμένα μέτρα προστασίας σχετικά με την εκδήλωση εστιών υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε ορισμένα κράτη 
μέλη (ΕΕ L 101 της 13.4.2017, σ. 80). 

(6) Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/1841 της Επιτροπής, της 10ης Οκτωβρίου 2017, για την τροποποίηση της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 
2017/247 για ορισμένα μέτρα προστασίας σχετικά με την εκδήλωση εστιών υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε ορισμένα κράτη 
μέλη (ΕΕ L 261 της 11.10.2017, σ. 26). 



ή εστιών γρίπης των πτηνών υψηλής παθογονικότητας, καθώς και τον προσδιορισμό της διάρκειας των μέτρων που 
πρέπει να εφαρμοστούν στις ζώνες αυτές. Επίσης, η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/247 προβλέπει τώρα κανόνες για 
την αποστολή ζώντων πουλερικών, νεοσσών μίας ημέρας και αυγών για επώαση από τις περαιτέρω απαγορευμένες ζώνες 
προς άλλα κράτη μέλη, υπό ορισμένους όρους. 

(5)  Επιπλέον, το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2017/247 τροποποιήθηκε επανειλημμένα για να ληφθούν 
υπόψη οι αλλαγές στα όρια των ζωνών προστασίας και επιτήρησης που καθορίστηκαν από τα οικεία κράτη μέλη 
σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ. Το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2017/247 τροποποιήθηκε με την 
εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/1969 της Επιτροπής (1), μετά την κοινοποίηση εκ μέρους της Ιταλίας σχετικά με 
περαιτέρω εκδηλώσεις εστιών υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών στις περιφέρειες της Λομβαρδίας και του 
Βένετο και εκ μέρους της Βουλγαρίας σχετικά με άλλη εστία της νόσου αυτής στην περιφέρεια Haskovo στα εν λόγω 
δύο κράτη μέλη. Η Ιταλία και η Βουλγαρία κοινοποίησαν στην Επιτροπή την καθιέρωση ζωνών προστασίας και 
επιτήρησης γύρω από τις μολυσμένες εκμεταλλεύσεις πουλερικών σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ. 

(6)  Από την ημερομηνία κατά την οποία η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/247 τροποποιήθηκε την τελευταία φορά με την 
εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/1969, η Ιταλία κοινοποίησε στην Επιτροπή νέες εστίες υψηλής παθογονικότητας γρίπης 
των πτηνών του υποτύπου H5N8 σε εκμεταλλεύσεις πουλερικών που βρίσκονται στην περιφέρεια της Λομβαρδίας του 
εν λόγω κράτους μέλους. Η Ιταλία ενημέρωσε επίσης την Επιτροπή ότι μετά την εκδήλωση αυτών των πρόσφατων εστιών 
έλαβε τα αναγκαία μέτρα που απαιτούνται σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ, συμπεριλαμβανομένου του καθορισμού 
ζωνών προστασίας και επιτήρησης γύρω από όλες τις προσβληθείσες εκμεταλλεύσεις πουλερικών. 

(7)  Η Επιτροπή εξέτασε τα μέτρα που ελήφθησαν από την Ιταλία σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ μετά τις πρόσφατες 
εστίες υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών στο εν λόγω κράτος μέλος και βεβαιώθηκε ότι τα όρια των ζωνών 
προστασίας και επιτήρησης που καθορίστηκαν από τις αρμόδιες αρχές της Ιταλίας βρίσκονται σε ικανοποιητική 
απόσταση από κάθε εκμετάλλευση πουλερικών όπου έχει επιβεβαιωθεί εστία υψηλής παθογονικότητας γρίπης των 
πτηνών του υποτύπου H5N8. 

(8)  Για να προληφθεί κάθε περιττή διαταραχή του εμπορίου εντός της Ένωσης και να αποφευχθεί η επιβολή αδικαιολόγητων 
εμπορικών φραγμών από τρίτες χώρες, είναι αναγκαίο να περιγραφούν ταχέως σε ενωσιακό επίπεδο, σε συνεργασία με 
την Ιταλία, οι ζώνες προστασίας και επιτήρησης στην Ιταλία, σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ, ύστερα από τις 
πρόσφατες εστίες υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών στο εν λόγω κράτος μέλος. Κατά συνέπεια, οι εγγραφές 
για την Ιταλία στο παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2017/247 θα πρέπει να επικαιροποιηθούν, ώστε να 
ληφθεί υπόψη η τρέχουσα επιδημιολογική κατάσταση στο εν λόγω κράτος μέλος όσον αφορά την εν λόγω νόσο. 
Συγκεκριμένα, στους καταλόγους του παραρτήματος της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2017/247 θα πρέπει να 
προστεθούν νέες εγγραφές για τις ζώνες προστασίας και επιτήρησης στην περιφέρεια της Λομβαρδίας στην Ιταλία που 
υπόκεινται τώρα σε περιορισμούς σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ. 

(9)  Επομένως, το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2017/247 θα πρέπει να τροποποιηθεί ώστε να επικαιροποιηθεί 
η περιφερειοποίηση, σε ενωσιακό επίπεδο, προκειμένου να συμπεριληφθούν οι ζώνες προστασίας και επιτήρησης που 
καθορίστηκαν στην Ιταλία, σύμφωνα με την οδηγία 2005/94/ΕΚ, μετά τις πρόσφατες εστίες υψηλής παθογονικότητας 
γρίπης των πτηνών στο εν λόγω κράτος μέλος, και να οριστεί η διάρκεια των περιορισμών που εφαρμόζονται σ' αυτές. 

(10)  Ως εκ τούτου, η εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/247 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(11)  Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής φυτών, ζώων, 
τροφίμων και ζωοτροφών, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2017/247 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα της παρούσας απόφασης. 
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(1) Εκτελεστική απόφαση (ΕΕ) 2017/1969 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2017, για την τροποποίηση του παραρτήματος της εκτελεστικής 
απόφασης (ΕΕ) 2017/247 για ορισμένα μέτρα προστασίας σχετικά με την εκδήλωση εστιών υψηλής παθογονικότητας γρίπης των πτηνών σε 
ορισμένα κράτη μέλη (ΕΕ L 279 της 28.10.2017, σ. 56). 



Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη. 

Βρυξέλλες, 6 Νοεμβρίου 2017. 

Για την Επιτροπή 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Μέλος της Επιτροπής  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Το παράρτημα της εκτελεστικής απόφασης (ΕΕ) 2017/247 τροποποιείται ως εξής:  

1. Στο μέρος A, η εγγραφή για την Ιταλία αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Κράτος μέλος: Ιταλία 

Περιοχή που περιλαμβάνει: 
Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 

σύμφωνα με το άρθρο 29 παράγραφος 1 
της οδηγίας 2005/94/ΕΚ 

—  The area of the parts of Emilia Romagna Region (ADNS 17/0042) 
contained within a circle of radius of three kilometres, centred on 
WGS84 dec. coordinates N44,841419 E12,076444 

7.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0044) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,722409 E9,919093 

1.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0045) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,290336 E11,519548 

31.10.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0046) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,756437 E9,455312 

4.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0047) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,349331 E11,62633 

3.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0048) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,29094 E10,155602 

3.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0049) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,83366 E9,569411 

6.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0050) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45.29899 E10.160651 

7.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0051) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N46,159367 E 9,952605 

6.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia and Veneto Regions (ADNS 17/0052) 
contained within a circle of radius of three kilometres, centred on 
WGS84 dec. coordinates N45,265801 E10.648984 

8.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0053) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,380042 E11,797878 

9.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0054) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,367753 E 11,845547 

9.11.2017 
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Περιοχή που περιλαμβάνει: 
Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 

σύμφωνα με το άρθρο 29 παράγραφος 1 
της οδηγίας 2005/94/ΕΚ 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0055) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,273174 E10,147377 

15.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0056) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,258721 E10,137106 

12.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0057) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,715443 E9,908386 

15.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0058) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,53889 E9,344072 

15.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0059) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,288632 E10,352774 

18.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0060) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,275251 E10,160212 

28.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0061) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,273215 E10,15843 

28.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0062) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,279373 E10,243124 

28.11.2017»   

2. Στο μέρος Β, η εγγραφή για την Ιταλία αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Κράτος μέλος: Ιταλία 

Περιοχή που περιλαμβάνει: 
Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ 

—  The area of the parts of Emilia Romagna Region (ADNS 17/0042) 
contained within a circle of radius of three kilometres, centred on 
WGS84 dec. coordinates N44,841419 E12,076444 

Από 8.11.2017 έως 16.11.2017 

—  The area of the parts of Emilia Romagna Region (ADNS 17/0042) 
extending beyond the area described in the protection zone and within 
the circle of a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordi­
nates N44,841419 E12,076444 

16.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0043) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,307356 E11,503742 

Από 31.10.2017 έως 8.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0043) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N 45,307356 E 11,503742 

8.11.2017 
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Περιοχή που περιλαμβάνει: 
Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0044) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,722409 E9,919093 

Από 2.11.2017 έως 10.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0044) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,722409 E9,919093 

10.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0045) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,290336 E11,519548 

Από 1.11.2017 έως 9.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0045) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,290336 E11,519548 

9.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0046) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45.756437 E9.455312 

Από 5.11.2017 έως 13.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0046) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.756437 E9.455312 

13.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0047) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,349331 E11,62633 

Από 4.11.2017 έως 12.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0047) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,349331 E11,62633 

12.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0048) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45.29094 E10.155602 

Από 4.11.2017 έως 12.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0048) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45.29094 E10.155602 

12.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0049) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,83366 E9,569411 

Από 7.11.2017 έως 15.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0049) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,83366 E9,569411 

15.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0050) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,29899 E10,160651 

Από 8.11.2017 έως 16.11.2017 
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Περιοχή που περιλαμβάνει: 
Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0050) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,29899 E10,160651 

16.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0051) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N46,159367 E9,952605 

Από 7.11.2017 έως 15.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0051) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N46,159367 E9,952605 

15.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia and Veneto Regions (ADNS 17/0052) 
contained within a circle of radius of three kilometres, centred on 
WGS84 dec. coordinates N45,265801 E10,648984 

Από 9.11.2017 έως 17.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia and Veneto Regions (ADNS 17/0052) 
extending beyond the area described in the protection zone and within 
the circle of a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordi­
nates N45,265801 E10,648984 

17.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0053) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,380042 E11,797878 

Από 10.11.2017 έως 18.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0053) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,380042 E11,797878 

18.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0054) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,367753 E 11,845547 

Από 10.11.2017 έως 18.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0054) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,367753 E 11,845547 

18.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0055) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,273174 E10,147377 

Από 16.11.2017 έως 24.11.2017 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0055) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,27317 E10,147377 

24.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0056) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,258721 E10,137106 

Από 13.11.2017 έως 21.11.2017 
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Περιοχή που περιλαμβάνει: 
Ημερομηνία λήξης ισχύος των μέτρων, 
σύμφωνα με το άρθρο 31 της οδηγίας 

2005/94/ΕΚ 

—  The area of the parts of Veneto Region (ADNS 17/0056) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,258721 E10,137106 

21.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0057) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,715443 E9,908386 

Από 16.11.2017 έως 24.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0057) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,715443 E9,908386 

24.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0058) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N 45,53889 E9,344072 

Από 16.11.2017 έως 24.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0058) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N 45,53889 E9,344072 

24.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0059) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,288632 E10,352774 

Από 19.11.2017 έως 27.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0059) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,288632 E10,352774 

27.11.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0060) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,275251 E10,160212 

Από 29.11.2017 έως 7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0060) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,275251 E10,160212 

7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0061) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,273215 E10,15843 

Από 29.11.2017 έως 7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0061) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,273215 E10,15843 

7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0062) contained 
within a circle of radius of three kilometres, centred on WGS84 dec. 
coordinates N45,279373 E 10,243124 

Από 29.11.2017 έως 7.12.2017 

—  The area of the parts of Lombardia Region (ADNS 17/0062) extending 
beyond the area described in the protection zone and within the circle of 
a radius of ten kilometres, centred on WGS84 dec. coordinates 
N45,279373 E 10,243124 

7.12.2017»   
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